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Pa3iuunsa B akTax si3bIK0OBO MHTEPdepeHunn
npu 00y4eHHH B3POCJIbIX U JIeTeld HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
(Ha mpuMepe PYCCKOI0 U AHIJIMICKOI0 A3bIKOB)

AHHoOTauus. B 1aHHO# cTaThe aBTOpaMu paccMaTPUBAIOTCS aKThI I3bIKOBOIM MHTEPHEPEHIINH,
COBEpIIAaeMbIE PYCCKOS3bIYHBIMU JIETBMH Ha BCEX JTalax pa3BUTHUS PEYEBOHM JESITEIHHOCTH W
B3pOCIIBIMU IIPU 00YUYEHUH aHIIIMHCKOMY S3bIKY. ABTOPBI AIOT ONpEAETICHUs TaAKUM MOHITUSAM, KaK
“s13pIKOBast UHTEpQEpEeHLINs” U “A3bIKOBasi HHTEp(hEpeHIIMsI TPH MepeBoJIe’”, @ TAKKE KIacCU(PUKALIIO
3THX SIBJIEHUH B COOTBETCTBMM C SI3BIKOBBIMM acleKTaMH: (POHETHUECKUM, T'paMMaTHUYECKUM U
nexcruueckuM. OCHOBHAS LIENb CTAThH — IMPOAHATU3UPOBATH MPUMEPHI SI3BIKOBOW WHTEP(HEPEHITHH
PYCCKOSI3BIYHBIX OOYyYaroIIMXCsl BCEX BO3PACTOB M IPOBECTH CPABHUTEIBHO-CONOCTABUTEIbHBIN
aHaJM3 ATHUX TMPUMEPOB Ha OCHOBE BO3PACTHOTO KpuTepus. PaccMaTpuBasi akThl HHTEPHEPEHINH Y
7eTed, aBTOpbl CTaTbU MOAPOOHO M3Y4alOT HECKOJIBKO CTaJui pa3BUTHUS PEUEBOM JEATENbHOCTU U
O0COOEHHOCTH 00pa30BaHMsI MHTEPPEPEHLMH Ha KaxJOW W3 CTaauil: mepBoil (IepBble TpHU roja
’KHM3HH), BTOPOH (JIE€TH JOIIKOJIBHOTO BO3pAcTa) M TpeTel (IeTH IIKOJIbHOro Bo3pacTta). OCHOBOM 1Jis
aHaJln3a $3BIKOBOI'O MaTepuala MOCTYKWIM OHJIAWH M OYHbIE YPOKHM AHIJIMHCKOTO S3bIKa C
PYCCKOTOBOPSIIIUMH  I€TBMU ¥ B3pPOCIBIMHM, 4YTO MO3BOJMJIO aBTOpaM CTaTbU paccCMOTPETh
HETOCPEJICTBEHHO AaKThl SI3BIKOBOM HWHTEPPEPEHIIMM B pPEYCBOM JCATENBHOCTH JBYS3BIYHBIX
oOyuyaromuxcs. MccnenoBaHus, NpOBOJMMBIE Ha TEMY S3bIKOBOM HMHTEpPEpeHINH, SBISIOTCA
aKTyaJbHBIMH Ui M3YYCHHS B CBSI3M C BO3MOXKHOCTBIO TIpEIojiaBaTeliel aHTJIMICKOTO sI3bIKa B
pasHBIX CTpaHaX MPOTHO3MPOBATH M KOHTPOJIUPOBATH OUIMOKM OOy4aromuxcs, COBEpILIaeMble MpU
B3aWMOJICHCTBHM KOHTAaKTHUPYIOMINX SI3BIKOB B IPOIECCe OOYYCHHS JIE€TeH M B3POCIBIX, a TaKXKe
CO3J/1aBaTh HOBBIE U YIYYIlIaTh YK€ CYLIECTBYIOIINE KypChl M MaTepHalIbl I NU3yUEHHsI aHTJTUICKOTro
SI3bIKA KaK JJISI PYCCKOSI3BIYHBIX OOYYArOMIUXCS, TaK M ISl ABYS3BIYHBIX OOYYAIOUINXCS B JPYTUX
CTpaHax.
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KoueBble ciioBa: sS3pIK0Basi HHTEp(hEpEHINs; KIacCUPHUKANUs A3bIKOBOH HHTEPEPECHIINH;
omnOKM; JIeKCHUYecKass HHTepepeHnus; rpammarudeckas uHTepdepeHuus; (HoHeTuueckas
uHTep(EpeHINS; IePEBO; Pa3BUTHE PEUH; CTa N PA3BUTHS PeUH; 00yUeHHUE

CeroaHst B yCIIOBMSX aKTUBHOW TIJIOOQIM3allMM M MHTETPALMOHHBIX IPOLIECCOB BOIPOCHI
S3BIKOBBIX KOHTAKTOB MPHOOPETAIOT HAaMOOJBIIYIO aKTyalbHOCTh. MHOTOS3bIUME Ceifuac sBIsETCS
OJHOW M3 OCHOBHBIX MOJENIeH MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAI[MM, YTO TpeOyeT OT JIMHI'BHCTOB M
I€/1aroroB JIeTaIbHOT0 U3y4eHHs (PaKTOPOB, CHOCOOHBIX BIMATH HA OBJIA/ICHUE HHOCTPAHHBIM S3bIKOM
KaK MOXXHO OOJIBLIIETr0 yucila KOMMYHUKAaHTOB. OIHUM U3 OCHOBHBIX (DAKTOPOB BIMSIHUS SABISETCA
(eHOMeH SA3BIKOBOM HMHTEP(EpPEeHLINH, a TaKKe pPa3iIHuusi aKTOB S3bIKOBOM WHTEp(QEpEeHINH NpU
Oo0y4YeHMH B3pOCION M AETCKOM ayJUTOpPUUM HMHOCTPAHHOMY 3bIKy. M3ywas paznuuus B akTax
SA3BIKOBOM MHTEP(EPEHIINH, ONTUPASICh IIPU TOM Ha BO3PACTHOI KPUTEPHIA, MBI MOKEM pa3padbaThIBaTh
U yCOBEPLIEHCTBOBATh MAaTE€pUalbl U Kypchl A 00y4aroIIMXCcsl Ha BCEX JTalax pedeBoro pa3BUTHS,
UCKJTIOYaronne (popMupoBaHKe yHalIMMUCS HEBEPHBIX S3BIKOBBIX Mojeiei. B nanHoi pabore Obpun
UCIOJb30BaHbl TaKUE METOAbl HCCIEIOBaHMS KaK METOJ JIMHTBUCTHUYECKOTO HaONIOACHUS U
ONMCAHUS, METOJ| TOJIKOBAHMS CIOBAPHBIX JAE€PUHHULIMNA, METOJ JIMHIBOKYJIbTOPOJOTHYECKOTO U
CPaBHUTEIbHO-CONOCTAaBUTEIBHOIO aHAJIN3A.

IHonsiTHe sI3bIKOBOI HHTEP(EePEeHINH

[Tepen paccMOTpEHUEM MMOHSATHUS SA3BIKOBOM HHTEP(DEPEHITNN MBI CYUTacM HEOOXOTUMBIM JaTh
onpejeNieHue SI3bIKOBOMY (eHOMEHY OWJIMHIBH3Ma, KOTOpPOE SBIISETCS HEOOXOAMMBIM ISt
MPOSIBIICHUSI aKTOB  SI3BIKOBOM  WHTepdepeHImu: «OUIMHTBH3M — TIPOIECC PETyJISIPHOTO
O3HAaKOMJICHHUS C IByMs win Oosiee si3bikamm» [1]. O.M. PsbueBa B cBoeit pabore «BbUIMHIBH3M U
JUYHOCTB» PaccMOTpesa HECKOJIbKO OINPENCTICHUN TMOHITHS «OWJIMHTBU3M» W 0000muiIa HX,
MIPEJICTaBUB ClIeAyIolee ornpeneieHue: «bUIMHrBU3M (ABYS3bIYHE) — 3TO CBOOOJHOE BIAJCHHE
JBYMS sI3bIKaMU 0 fHOBpeMeHHO [2]. [Tpu 3TOM mporiecce KOHTAKTUPYIOIIHE SI3bIKA MOTYT BIIUSTH Ha
3JIEMEHTHI CUCTEM JPYT ApyTa.

[Tonsitne s3pIKOBOM MHTEp(EepeHIrH OepeT CBOE HAdajo0 B TEOPUM SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB
V. Balinpaiixa. B COBpeMEHHOl JIMHTBUCTUKE IO A3bIKOBBIMA KOHTAaKTaMU IMOHUMAIOT «PE3yJIbTaT
COIMAIBHBIX (DAKTOPOB, CIMOCOOCTBYIOMIMX, MOOMIPSIONINX WM MPUHYXIAIONUX KOMMYHHUKAHTOB
Pa3HBIX SI3BIKOB K KOMMYHHUKAITHH APYT ¢ ipyrom» [3]. PaccmarprBas akT BAMSHUS POIHOTO sI3bIKA HA
SI3BIK M3y4aeMblid, MBI TOBOPHUM O TmoOHATUM si3bikoBoM wuHTepdepenmmu. C.E. Ky3pmuna naer
clieqyloliee OINpeAeNieHue S3bIKOBOM HHTEpPPEpeHInU: <«sI3bIKoBasi HHTEephEpeHlrus — 3TO
B3aUMOBJIUSIHUE CHCTEM KOHTAaKTHPYIOIIUX SI3BIKOB (MEXBbBSI3bIKOBass HHTEP(PEPEHIMS) U EIUHUIL
OJTHOTO sI3bIKa (BHYTPHS3BIKOBasi MHTEPHEPEHIINs), BBIPAKAOIIeecss B OTKIOHEHUSX OT HOPMBI IpU
MIPOU3BOJICTBE U BoctipusiTuu peun» [4]. . Meccoyab yTBepaaeT, 4To 3bIK0Bast HHTEphepeHIns —
«TIPOIIeCC UCTIONH30BAHMS TPUOOPETEHHBIX 3HAHUN U OTBITa B HOBOMW /1711 00y4aromIerocs si3bIKOBOU
curyanum» [5]. B croBape Routledge Dictionary of Language and Linguistics mMbl Takke HaX0auM
OTpe/ieNIeHUE SI3bIKOBOM S3BIKOBOM MHTEpP(hEpEeHIINU: «SI3bIKOBas MHTep(hEepeHI s — 3TO BIUSHUE
OJIHOM SI3BIKOBOM CHCTEMBI Ha JPYTYIO MPU 0000 THOM MPUCIIOCOOTIEHUY sI3bIKa A U si3bika B, koTopoe
BEJIET K OLTMOKAM C TOYKH 3PEHUS HOPM 000MX KOHTPAKTHPYIOIIHX A3BIKOBY».

! Bussmann H. Routledge Dictionary of Language and Linguistics. / H. Bussmann // London and New York,
Taylor & Francis e-Library. — 2006. — 1303 p.
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Knaccupukauus si3bIkoBOil HHTEep(epPeHIMH COTJIACHO SA3bIKOBBIM acleKTaM

['oBopst 0 KJIacCH(pUKAIMU SI3BIKOBOW HMHTEP(EPEHIIMH, MBI B MEPBYIO OUEpEIb BBIJCIISEM
MOTEHIUATIbHYI0 U (pakTHueckyro uHTepdepenuuto. [lon moreHmanbHOi MHTEpdepeHeil Mbl
[IOHMMAEM BJIMSIHUE IIEPBOTO SI3bIKA HA HOPMBI BTOPOT'O SI3bIKA, IIPEICKA3yEMOE ITyTEM COIIOCTABJICHHUS
IBYX SI3bIKOBBIX cucTeM. [loTeHnuanbHy0 HHTep(EpPEeHIINI0 MOXKHO CIIPOrHO3UPOBATh, YTO, B CBOIO
oyepesb, MOXKET MOMOYb MENarory BBICTPOUTH padoTy MO NPEAOTBPALICHHIO OHMIMOOK Ha IMOYBE
SI3BIKOBOM MHTEP(EpEHITHIH.

daxTrueckas HHTEp(PEepeHLIns — YK€ CBEpIIMBIINICS (PAKT BIUSHUE OJHON CUCTEMBI SI3bIKa
Ha JpYyTYyIO, B PE3yJIbTaTe KOTOPOro MPOMCXOANUT HapyLICHHE HOPM M3y4aeMoro si3bIka. J[aHHbIN BUA
UHTEpPEPEHIINH BBISBISIETCS MyTEM aHaIM3a MPOIYyKTOB PEUEBOM NEATEIBHOCTH oOydarommuxcs. B
JAHHOM paboTe MbI cOOMpPaeMCs aHAIM3UPOBATh aKThl (PakTHUUECKON MHTepdepeHnn Ha 6a3e OHIalH
1 oQuIaiiH 3aHATHH 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C JIETCKOM U B3pOCIIOH aynutopueii [6].

B nanHO#N cTathe MbI Takke OyJeM aHaJIM3UPOBAThH S3bIKOBYKD MHTEP(EPEHLUIO COIJIaCHO
CIICAYIOIIMM S3BIKOBBIM acleKTaM: (DOHETUYECKH, JIeKCHYeCKHid, rpammarudeckuid. Ilpomecc
donernueckoil untepdepenuun Obu1 omucan JI.B. lllepOoit B pabore «W30paHHBIE TpyABl MO
PYCCKOMY SI3BIKY» KaK IIEPEHOC CIyXOMPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB POJHOTO 513bIKa HA HMHOCTPAHHBIN
[7]. ®onernueckas nHTEphEpEHIMs 3aTParuBacT Bce YPOBHU 3BYKOBOM CHUCTEMBI si3bIKa (3BYKOBOW,
IIPOCOINYECKUHN, NTHTOHALIMOHHBIN) U BCE 3BYKOBBIE €IMHUIIBI (3BYK, CII0BO, (hpa3a, TEKCT), UTO BIUSIET
Ha CTCICHb MOHMMAaHHMs BHICKA3bIBaHHsI HOCUTEJIEM U Ha KOHEYHBIN pe3ysibTaT KOMMyHuUKanuu [8].

B cBoto ouepenp, TeKcuUecKas S3bIKOBast HHTEP(EPEHIINs ONPeNesIeTCs] Kak 3aMMCTBOBAaHHE
JIEKCEM HWHOCTPAHHOTO S3bIKA MpPU JBYS3BIUMH, BBIpaXKarolleecs B IEPEHECCHUH (HOHEMHOI
MOCJIEIOBATEIBHOCTH M3 OJTHOTO SI3bIKA B IPYTOM, B CABUTAaX B CTPYKTYpPE 3HAYSHHS JIEKCEMBI POJTHOTO
s3bIKa B OOpa30BaHUM KaJbKHPOBAHHBIX BbIpaKeHWW. JlaHHBIA BHI HMHTEpPEPEHLUH SBISETCS
HanboJiee pacrpoOCTPaHEHHBIM CITy4aeM S3bIKOBOM OIIMOKH, B SI3IKE YAIlle BCETO MPOSIBIISCTCS B BUJIC
IMaNapOHUMHU — <JIOXKHBIX JIpy3ei mnepeBofuuka». /laHHOe TOHSTHE BIEpBbIE OBUIO BBEACHO
¢panuy3ckumu mHrBucramu M. Keccnepom u XK. Jlepokunbu B konie 20-x rogoB XX Beka. [9].

[Tox rpammaruygeckoit HHTEpdEpeHIel NPUHITO IIOHUMATh HapyIIeHne OWIMHTBOM TIPAaBUII
COOTHECEHHSI TPAMMATHYECKUX CHCTEM POJHOTO W HEPOIHOTO SI3BIKOB, MPOSBIISIONIMXCS B PEYCBBIX
OTKJIOHEHUSX OT TpaMMaThdeckod HoOpMbl. lccnemoBarenn OOBSCHSIOT —TIpaMMaTHUECKYIO
UHTEP(EPEHIMIO PACXOXKICHUSAMHU B TPAMMATHYECKOM CTPOE POJHOTO M M3y4aeMmoro si3sikoB [10].
V. BaitHpaiix moHUMaJ rpaMMaTHYECKYI0 HHTEP(EPEHIINIO KaK «IIEPEHOC IPaMMaTHYECKUX MOJIENEH
MIEPBOTO SI3bIKAa HA HHOCTPAaHHBIN» [11].

HekoTopble  JHMHTBHCTBI TakXKe  BBIACISAIOT  IMOJOXHUTEIBHYO ¥ OTPHLATEIBHYIO
untepdepenimio. [TonoxurenbHas nHTEPPEPEHIHS MOSBISIETCS, KOT/Ia CHCTEMbI KOHTPAKTHPYIOIINX
SI3BIKOB CXOXH, M TOMOTAET B X U3yUeHHH. B cBOO o4epes, oTpunarensHas HHTEp(EpeHIINs MOKET
Memath M3Y4YCHUI0 MHOCTPAHHOTO s3bIKA W TMPOSBISETCS B TOM Cllydae, KOIJIa CHUCTEMBI
KOHTPAKTUPYIOIIHX S3bIKOB pa3HbIe, HO 00yYarOUIHIACs TEPEHOCHUT 3JIEMEHTHI CHCTEMBI OJTHOTO S3bIKa
B cucTeMy apyroro [12].

Oco0eHHOCTH AKTOB SI3bIKOBON HHTep¢epeHIIUH TPU 00yUYeHHNH eTei

[leprion pa3BUTHS peud B OHTOTEHE3E€ COCTOUT M3 HECKOJBKHX OCHOBHBIX CTAIHMU Pa3BUTHSI
peueBoit aktuBHOCTH [13]:

1. [TepBas cragus (mepBble 3 roja *H3HHM) BKIIOYAET B ce0sl JOPEUEBYIO aKTUBHOCTD,
CTaJIMI0 TIEPBUYHOIO OBJIAJIEHUS S3BIKOM (JIOTpaMMaTHUECKYIO CTaJMIO), & TAKXKE CTAJIUIO OBJIa/ICHUS
rpammatukoii. CornacHo E.B.bacc, Ha mnepBol cTaguu CyIIECTBYIOT CIEAYIOIIUE THUIIBI
B3aUMOJICHCTBHS SI3BIKOB: CMEIICHHE SI3BIKOB (MIXiNG) — maHHast HHTEp(EPEHIINs MOSIBISICTCS B XO/IC
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BO3pACTalOIICH TOMUHAHTHOCTH OJHOTO M3 SI3BIKOB B PCUCBOM Pa3BUTHH PEOCHKA; 3aMMCTBOBAHHE
(borrowing) — HaMepeHHOE HCIIONB30BAHUE HWHOA3BIYHON JICKCEMBI, aJalTHPOBAHHONW K
(OHETHYECKUM M TPAaMMAaTHYECKUM HOPMaM POIHOTO sI3bIKa; IIEpeKIroueHne KoaoB (code-switching),
IPU KOTOPOii peOEHOK COEMHSIET B OTHOM BBICKa3bIBAHUH €INHHIIBI JIBYX SA3BIKOBBIX CHCTEM, ITPH 3TO
HE HapyIIas UX PaMMaTHYECKHE HOPMBI; SI3bIKOBAst aTTPUIIHSI — MOTEPs, yTpaTa, U3MEHEHHE OHOTO
si3bIKa 10J1 BIUstHUEM apyroro [14]. Ha manHHO# cramuu npu M3y4eHHH JABYX HIH 0ojie€e SI3BIKOB
OJTHOBPEMEHHO, Y JieTeil He (OpMHUPYIOTCS HEBEpHbBIC IPaMMATHYECKUE MOJICIIHI, TaK KaK JICTH €IIe He
U3y4aroT TEOPHIO IPaMMATHUYECKUX MOJIENIEH S3bIKOB, HO MPOUCXOIUT HHTEP(EPEHIIHS ICKCHUECKUAX
mojeneil. Hampumep, met B Bo3pacTe 10 Tpex JIET, H3ydarollde OJHOBPEMEHHO PYCCKHU H
AHIJIMHACKUU S3BIKM, MOTYT HMCIIOJIB30BaTh JIEKCEMY «/Jla» MJIsl MOJO0KUTEIBHOIO OTBETA U JIEKCEMY
“NO” misi OTpUIATEILHOTO, HE pa3jinyas MPUHAIICKHOCTH JAHHBIX JIEKCEM K Pa3HbIM S3bIKOBBIM
CHCTEMaM, YTO KakK pa3 SBJISIETCS MPUMEPOM «IIEPEKITIOYCHU KOI0B». Ha qaHHOM cTaauu pa3BUTHS
pEUYEBOil IESITENBHOCTH MbI OyZeM TOBOPUTh O KOOPAMHATHBHOM OWJIMHIBH3ME — «OJIMHAKOBOM
BJIQJICHUH JBYMS HENICPECEKAIOIINMHUCS A3bIKOBBIMHU cucTeMaMuy [15].

2. JomkoabHast cragust (3—7 J1eT) sSBisgeTcs cTaaueii Hanboiee HHTEHCHBHOTO Pa3BUTHS
peun U XapakTepu3yeTcs OErJIOCTHIO PedH, MOCTPOSHUEM CIIOKHBIX MPEUIOKEHUH, TTOSBICHUEM B
peurd COI030B M COIO3HBIX CJIOB, (OpMUpOBaHHMEM (POHETHYECKOrO acleKkTa pedd, a TaKKe
(dbopmupoBaHrEM 4yBCTBa si3bIKa. Ha gaHnHOM 3Tane peOeHOK HaYMHAET 0CO3HABATh PA3HUILY MEKIY
MOHOJIOTHYECKOW M TUANOrHuecKoil peubto. Eciu m3ydeHre MHOCTPAHHOIO S3bIKa HAUYMHAETCS Ha
BTOPOW CTaJuu, MBI TOBOPUM OO0 aKTax TPaMMATHYECKOH, JEKCHYECKOW U (OHETHUECKOU
HHTEephEpEHITUN.

IIpumepoM  (oHeTHYECKOH HHTEP(EPEHIIMA MOTYT BBICTYIHTH aKThl  OTJIYIIEHHS
cymectBuTensHoro “dog” kak [dok] Bmecto [dpg], ornymenue npemnora “of” [pv] — [of]. Jlanusie
IPUMEPBI BBIPAXKAIOT HEMOJIHOE paszeieHne (POHETHUECKOTO acleKTa B ABYX SI3BIKOBBIX CHCTEMaX:
KOT/Ia B aHIJIMICKOM S3BIKE OTCYTCTBYET OTJIYIIEHHE 3BOHKUX COTJIACHBIX Ha KOHIIE CJIOB, B PYCCKOM
SI3BIKE TAKOE SIBIIEHHE COOTBETCTBYET MPaBUIIaM (DOHETHKH.

MBI MO’KEM HaIJISITHO U3YYHUTh aKThI JIGKCHYECKOW HHTEPPEPCHITUH Y JIETEH Ha BTOPOM CTaIuU
Pa3sBUTHA pequoﬁ ACATCIIBHOCTH Ha IMIPUMCPAX HEBCPHOTO HCIIOJbB30BAHUEC CYHICCTBUTCIIBHBIX
“house” u “home” — “Moscow is my house town”, “I want to build my own home in the future”.
I[aHHafl omrnOKa MOYKET BOZHUKATE B CBSI3U C OTCYTCTBUEM paSJ'II/I‘II/Iﬁ B JJAHHBIX MMOHATHUAX B PYCCKOM
S3BIKC, B KOTOPOM JICKCEMA «AOM» 0003Hayaer " CTPOCHHUC, U a6CTpaKTH06 MOHATUC, HAIIPABJICHHOC
Ha OIMHUCaHUC «aomMa, ra€ ) KUBET TBOSA CEMBbB».

rpaMMaTI/I‘leCKaH HHTep(bepCHHHH, B CBOXO OUCpPCIb, 4aCTO IPOABIIACT ce0s B HCKOPPCKTHOM
HUCITOJIB30BaHNU q)OpMI)I TPETHETO JIMLa CIUHCTBEHHOTO YHCJIa B TPaAMMAaTUYICCKOM BPEMCHU Present
Simple: “He feel ” Bmecto “He feels” u “The resident have” Bmecto “The president has”, tak kak B
PYCCKOM SI3bIKE€ BMECTO OKOHYaHUsS “‘S” MPHUCYTCTBYIOT CKJIOHEHHS MYMXCKOTO, KEHCKOro, a TakKkKe
CpCAHCro poaa, rpaMMaTH4YCCKUC (I)OpMLI KOTOPLIX HC COOTHOCATCA C AHTJIMMCKOH (I)OpMOfI TPETHETO
JIAIIa — OKOHYaHHUEM “‘S”.

3. IkonbHas ctamust (7—17 ner). Ha qaHHO#M cTaauu MpoIoKaeTess aKTHBHOE OBJIICHHUS
CBSI3HOW peYbi0, HO M3YYCHHE POJHOTO S3bIKA TEIEPh MOJKPEIISETCS TECOPETHICCKHM MaTePUaIOM.
B ciydae, ecnu u3ydeHrne HHOCTPAHHOTO SI3bIKa HAYMHAETCS HA JAHHOW CTaJHH, BO3HUKAET ropas3zio
00JIbIIIe OMTHOOK B TPAMMATHYECKOM U (POHETHYECKOM aCIIeKTaX BTOPOTO SA3bIKa, TAaK KaKk IpaMMaTHKa
u (QoHeTHKa M3Yy4yalOTCS YK€ dYepe3 MPU3MYy acleKTOB POJHOTO S3bIKAa, a HE «CXBATBIBAIOTCSD)
peOEHKOM C TIOMOIIBIO PeYr OKpY’KaroImuX Jroaei. Ha manHOM sTame, nzydass HHOCTPAHHBIN SI3BIK,
peOCHOK yUUT OJIHY SI3BIKOBYIO CUCTEMY, CPaBHHBAS €€ ¢ Jpyrou, Oosee 3HakoMoil. B cBoro odepens,
JIEKCUYECKUH acleKT mpuolOpeTaeT OOJBIIYI0 OCO3HAHHOCTH, TaK KaK TEIeph CJIOBA HE SIBIISTFOTCS
aOCTpaKTHBIMU SIBICHUSMHU, a UMEIOT «(PYHIAMEHT» — CJOBa, 0003HAYAIOIIME T€ KE TOHATUS B
POJTHOM SI3bIKE, C TIOMOIIBID KOTOPBIX PEOSHOK JIydIlle MOHMMAET CJI0Ba WHOCTPAHHOTO S3bIKA.
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Opnako, onupasich Ha PyCCKHil A3BIK, yyallhecs 4acTo MEPEBOIST HEBEPHO AMAMAPOHUMBI, a TaKKe
IIPUCYTCTBYET HEBEPHAsI [IOCTAHOBKA MPEJIOrOB, YTO Mbl M PACCMOTPHUM J1aJIee.

PaccmaTpuBas akThl JIeKCHUECKON MHTEpPEpEeHIIUU Ha TAaHHOW CTauu, Mbl MOXEM TOBOPHUTH
0 «JIOXHBIX JIpy3biX MEPEBOAUMKA», ONpelesieHHe KOTOPbIM JaBainu paHee. [Ipumepbl HEeBepHO
[EPEBOAUMBIX JuanapoHuMoB: ‘“‘cereal” wm ‘cepuan’, “paragraph” u ‘napacpag’, “sympathy” u
‘cumnamus’. ToBOps 0 MpeATIOTax, Mbl TOHUMAEM UX KaK «CIIyKEOHYIO 9acTh pedr, O(POPMIISIONIYIO
MOJYMHEHHE OJHOIO CJIOBA JAPYrOMYy B CJIOBOCOYETAHHMH WM B MPEIJIOKEHUUM M TEM CaMbIM
BBIPAXKAIOIIYIO OTHOILIEHUE APYT K IPYTY TE€X MPEAMETOB, ICUCTBUIN, COCTOSIHUM, TPU3HAKOB, KOTOPHIE
3TUMM CIIOBAMH HA3bIBAIOTCA» 2. Korma Mbl ToBOpMM 00 M3ydeHHH HMHOS3BIYHBIX MPEUIOTOB, MBI
paccMaTrpuBaeM SI3BIKOBYIO HHTEPPEPEHIINIO KaK CIOKHOE SBJICHHE, 0a3upYIOIIeecss Ha COUYCTaHUU
JIEKCUYECKOT0 W TIPaMMAaTUYECKOTO 3HAUEHUH MPEeAJIOroB, OCOOCHHOCTSAX KaTeropu3alud |
KOHIIENTYaIN3alii 0003HAYAEMBIX MPEAJIOTaMy OTHOIIEGHUH, a TaKkKe Ha JUHTBOKYJIBTYPHOU
crieruduKe ¥ TpaauImsax ohopMIICHHS PEIUIOKHBIX BhICKa3biBaHuii [16]. Takum 00pa3zom, onupasch
Ha BCE MEPEYHCIICHHbIE OCOOEHHOCTH CHCTEMBI POJHOIO fA3bIKA, PYCCKOTOBOPAIIME YUYEHHUKH Ha
BTOPOI CTaguy pa3BUTUSl PEUYEBOU AESITENLHOCTH YacTO JENAIOT OMIMOKH, HANpUMEp, YINOTpeOiss
riarosiel “respond”, “listen” u “explain” 6e3 mpemiora “t0”, Mo aHAJOTUH C TJIAaroJIaMd B PYCCKOM
S3bIKE: ‘omeemums KOMy-mo’, ‘ciywams umo-mo’, ‘00wschums komy-mo’. Eme omHa ommoOka
MMOCTAHOBKM TMPEJIOTOB BBUIY MPUCYTCTBUSA JIEKCUYECKOW W TpaMMaTUYeCKOW HHTephepeHInn
MOSIBIIACTCS. B CIIOBOCOYETAHUAX, TaKUX Kak: “on the street” — mo o6pasiy ¢ pycckoro s3pika ‘Ha
yiure’, “look on something” — ‘cmompems na umo-mo’, “go in Moscow” — ‘exams 6 Mocksy .

['oBOpst 0 rpaMMaTHYECKOW MHTEPPEPEHIIMUA HA TPEThEH CTaIUH, Mbl MOXXEM PacCMOTPETh
crenyrommii mpumep: “l go to the neighboring city by bus right now”, rae mkoibHUK MOXET
OLIHOUTHECS ¢ BLIOOPOM I'paMMaTHYECKOT0 BpeMEeHH U yroTpebuts “Present Simple” Bmecro “Present
Continuous”. /lanHasi ommrOKa BO3HUKACT HM3-3a HECOBMAJICHHS I'PAaMMATHYCCKOH TECOPHU Ha TEMy
aCIIEKTOB HACTOSIIETO BPEMEHH B aHTVIMHCKOM M PYCCKOM si3bIKax. Tor/ia Kak B aHTJIMICKOM SI3bIKE
MPUCYTCTBYET HECKOJILKO BPEMEHHBIX aCleKTOB, HAIIPABICHHBIX HA MOMEHT B HACTOSIIEM, KOTOPBIE
HE Pa3lIeNISAIOT MOHITUS «IJTUTEIBHOCTEY U «(PaKT», B PyCCKOM SI3BIKE TAKXKE MPUCYTCTBYIOT JaHHBIC
BPEMEHHBIC aCIIEKTHl, HO OHU BBIPAKAIOTCS OJIMHAKOBOM (HOPMOI Ti1aroja, 4To U CIYKHUT IMPUINHON
BO3HUKHOBEHUS MOTEHIIUAIBHBIX OLIMOOK B peyu.

@donernyeckass WHTEp(EPEHIUST HAa JaHHOW CTaguH OYJET BBIPAXKAThCS HECOBIAJICHUEM
3BYKOB ayihaBUTa U MPABUJ YTCHHS B IBYX A3bIKax. 3a HeMMeHHeM 3BYKoB [0] u [0], a Taroke [w] u [V]
B PYCCKOM si3bIKe, peOCHOK CTPEMHTCS 3aMEHHTh ITH 3BYKH, a Takke OykBocoueranue “th” Ha
3HakoMble emy ¢oHembl [B], [c], [3], uTO BemeT 3a coOOl HeBepHOE MOHMMAHHE 3HAYCHUS
MIPEUTOKEHUS WK cloBocodetanus: “‘He came across some /6am] breaking news in the morning ”’;
“Yesterday we saw a whale [verl] in the ocean”. I'paduueckoe Hanrcanue OykB B anaBuTe TAKKe
BJIEYET 32 COOOM HENpaBUIbHOE MPOU3HOIICHHE OTICIBHO CTOsIEeH OyKBBI “€” — [1] B aHTIIHiICKOM
A3bIKE, KOTOpasi MPOU3HOCUTCS Kak 3BYK [H'?] B pyCCKOM S3bIKE, a TAK)K€ MPOU3HOILIEHHE CIIOB C
OyKBOii «a» B HamrcaHuu ¢ poHeMOit [A] u3-3a coBmaaeHus rpadUUeCKOro BhIpakeHUs OYKBBI «a» [a]
B pyCCKOM si3bIke W OykBbl “@” [@] B aHriuiickom. Emie oIHUM BaXXHBIM U HarjsAHBIM aKTOM
(boHeTHYeCcKOi MHTEphEPSHIIMU BBICTYNAeT Oco3HaHHOe uTeHue “Silent letters” (Hempoun3HOCHMBIC
oyksel): “island” [‘aislond], “know” [knaou], a Taxke 3BYK [1)] IPOM3HOCHUTCS PYCCKOTOBOPSIIIMMHU
yuarmumucs kak [ng] wmu [nk].

2 Hemuenxo B.H. I'pammaruueckas TEPMUHOJOIUS: cloBapb-cripaounuk. / B.H. Hemuenko. — Usa. 1-e. M.
@®JIMHTA: Hayka. — 2011. — 592 c.

CrpaHuua 513 10
40PDMN122

WsnarensctBo «Mup Haykm» \ Publishing company «World of science» http://izd-mn.com


https://mir-nauki.com/
http://izd-mn.com/

Mup nayku. [lenaroruka u ncuxoJsiorusi 2022, Nel, Tom 10 ISSN 2658-6282
World of Science. Pedagogy and psychology 2022, No 1, Vol 10 https://mir-nauki.com

Oco00eHHOCTH aKTOB SA3bIKOBOM HHTepP(epeHIuU TPH 00y4eHNH B3POCJIbIX

[Tpu 00y4eHuu B3pOCIHBIX JIIOJEH JTHOOOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY MBI CTaJIKHBAaEMCS C yKe
c(OpMUPOBABIINMUCS A3BIKOBBIMU MOJIEIISIMHU, MCIOJIb30BaHUE KOTOPBIX OOJBIIE HE OMUpPAETCsS Ha
[IpaBWIa, a MPOMCXOAUT UHTYUTHUBHO. Mbl 3a0bIBacM IpaBWila MyHKTyalud K ABaJALIATU-TPUILATH
rojilaM, HO IPOJOJIKAEM MPABWIBHO MCIOJIb30BaTh IYHKTYallUOHHbIE MOJEIIH B MPEIJIOKEHUIX —
¢dopmupyeTcsi A3bIKOBOM HaBBIK. MBI HacTaMBaeM Ha BaKHOCTH «KOTHHUTHBHO-KOMMYHHKAaTHBHOT'O
METO/a B MPENOJABAHUHU B3POCIBIM MHOCTPAHHOIO sI3bIka. MeTos mojipa3zyMeBaeT U3ydeHUe 4epes
IIOHMMAaHHE U OCMBICIIEHHE TOr0, KaK padOTaeT cucTema sA3blKka 1 0CO3HaAHUE IPUHLIUIIOB, 110 KOTOPBIM
sa3bIK  (pyHKIMOHHpYET. OOBIUHOE BOCIPOM3BEIACHHE WJIM HMHTALUA MOXET JaTh MO3UTUBHbBIE
pe3ysbTaThl TOJBKO Ha IEPBOM JTame H3y4deHus s3bika» [17]. Kpome Toro, KOrHHUTHBHO-
KOMMYHUKATUBHBIA METOJI IOMOraeT NpPeOoJO0JIETh IOSBJIECHWE AKTOB HEOCO3HAHHOHM S3BIKOBOM
uHTephEepeHIM TpU OOYYEHHH B3POCIBIX, KOTOpPBIE MBI paccMOTpUM Janee. PaHee Mbl
paccMmarpuBaii POHETUYECKYIO, FPAMMATHYECKYIO U JIEKCUYECKYI0 MHTep(hEepeHIINH Y IeTeH, Ternephb
MBI U3Y4YUM BIIMSHHUE POJHOIO SI3bIKa HA M3y4aeMbI€ MHOCTPAHHBIE S3BIKM C 3THUMH K€ SI3bIKOBBIMU
acreKTaMH Ha MpuUMepax 3aHATHI cO B3pOCIbIMUA 00Y4aIOIIUMUCS.

Jns  Hayama paccCMOTPUM TpaMMaTU4eckyr wuHTepdepeHuuto. J[laHHas  s3bIKOBas
uHTepEepeHIUs MOXKET HAOIIOAAThCSI Uy JETeH IIKOJBHOW CTAaUU Pa3BUTHS PEYM, TaK Kak, B
OOJIBLITMHCTBE CIIy4aeB, JCTH U B3POCIbIC MPAKTUKYIOT CIOXKHYIO IPaMMATUKY TIOYTH B OJJMHAKOBBIX
cUTyarusx ooy4deHus. Tak, HarpuMep, B yCIOBHBIX MPEATIOKESHUSX YaCTO MOKHO BCTPETUTH OIITHOKY
“if someone will” u “when someone will ”, Tak kKak B pycCKOM SI3bIKE KOHCTPYKIIUHU «eCau KMO-mo
byoem» u «ko20a kmo-mo 6yoemy He MPOTUBOPEUAT IIPABUIIAM U BCTPEUAIOTCS OUYEHB YaCTO B YCTHOM
Y MMCBbMEHHO peur. TO4YHO Takas e CTpaTerusi BO3HUKACT B MBICIISIX Y O0YYAIOIIUXCS, KOTIa HY>KHO
ynoTpeOuTh B npemiokenun “Future in the Past”, rie, kak U B yCJIOBHBIX MPEJIOKCHUAX, MBI HE
moxkeM crasuth riaron “will”: “He told me, that | will be fired ” smecmo “He told me that | would be
fired”.

Eme onHa He MeHee pacrpocTpaHeHHas OIMOKa, CBI3aHHas ¢ MHTeppepeHInel IBYX SI3bIKOB,
3TO MOCTaHOBKA COIO3HOTO ciioBa “What” Bmecto “that”. Takoe cirydaercst u3-3a TOro, 4TO, KaK M B
ciydae ¢ Jekcemamu “house” u “home” y meteii, B pyCCKOM SI3bIKE TH J[BA COIO3HBIX CIIOBA UMEIOT
OJIMH SKBHUBAJIEHT, COIO3 «4TO». DTOT aKT BCTpEYaeTcs JOCTaTOYHO PEAKO Yy JeTeill mepBod u
JOUIKOJIBHOM CTaJuM pa3BUTHs peud, TaK KaK y HUX IpaMMaThKa BTOPOrO0 M3y4aeMoro s3blKa
ycBauBaeTcs O0JbIIE YCTHBIM, YEM MMHUCbMEHHBIM ITyTEM.

W3y4asi rpaMMaTUKy B PyCCKOM M aHTJIMHACKOM SI3bIKaX, MBI HE MOJKEM HE 0OpaTUTh BHUMAHHUS
Ha Pa3HbIN S3BIKOBOM CTPOM: CMHTAKCHMUYECKUW M aHanuTH4eckuil. JlaHHas sS3bIKOBasi 0COOEHHOCTh
TOK€ HEPEIKO BBICTYIMACT MPUYMHON OIMUOOK PYCCKOTOBOPSIIMX OOYYAIOIIUXCS B3POCIOTO M
IIKOJILHOTO BO3pacTa: Hauboliee pPacHpOCTPAaHEHHON OMMOKON SBIsIeTCS HEBEpHAas IMOCTaHOBKA
BCIoMoraTesibHOro riarosa win ero orcyrcreue: “My friend not like coffee, he likes tea”, BmecTo
“My friend doesn’t like coffee, he likes tea” B manHOM ciydae MbI TOBOPHM 00 OTCYTCTBHH
BCIIOMOTATEIILHOTO TJIarojla B PYCCKOM SI3BIKE W €r0 KBHBAJICHTE, OTPUIATEIILHON YaCTHIIC «HE»,
KOTOpast OCTaeTcs HEM3MEHHOMU B JII0O0M BpeMeHU: « On He ntobum koghey, « On ne nooun kogey, « On
He noaoum Kogey.

Eme onHOll rpamMMaTH4YecKoil OCOOCHHOCTBIO, BBICTYNAMOWICH TMOTCHIMAIbHBIM aKTOM
uHTepdepeHIHH, SBIAETCS PUKCUPOBAHHBIN TOPSIOK CJIOB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE M €T0 OTCYTCTBHUE B
pycckoMm s3bike. Hampumep, yacTodl ommOKOW SBIISIETCS NMOCTaHOBKAa OOCTOSTENbCTBA (MaHEpHI,
NPUYXHBI, [IE]TH, CPAaBHEHUS, YCTYIIKH U T. [1.) Ha IepBOe MECTO B nipeiokenun: “Because | was tired
I went to sleep ” BMecTo “l went to sleep because | was tired . 1o e rpaMMaTHUECKOE HECOBITAICHHE
BJIeYeT 3a CO0OM OIMIMOKU B MOCTAHOBKE YacTOTHBIX mpuiararenbHbix: ‘1 go to the river usually”
Bmecto ““l usually go to the river ”. JlanHbiil akT HHTeppepeHIINH ObLI 3aMeYeH KaK y B3POCIbIX, TaK
Uy JIeTel IKOJIBHOTO BO3pacTa.
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JyOnupoBaHue MOAJIEKAIIETO B AHITUMHCKOM MPEIJIOKEHUH TpPHU TEpPeBOJE C PYCCKOro
CBOMCTBEHHO KaK JETCKOH, TaK M B3POCION ayAUTOPUU, TaK KAK B PYCCKOM SI3BIKE MBI MOKEM
N00aBUTH JIEKCEMY «ITO» MOCIIE TOJJIeKAIIET0, KOTIa 1aeM OIpeieieHre KakoMy—ITru00 KoHIenty. B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE MBI HE MOXKeM J100aBUTh yKa3arellbHble MecToumMeHus “this” wmm “it” mocie
OJIUIEXKAIIET0, TaK Kak (opMbl ritarosa “to be” mepeBoAsTCS Ha PYCCKHIA SI3bIK KaK ‘OBITh, SBISATHCS,
310’ “Love (it) is a perfect feeling” — Jlo6066 — smo udeanrvnoe uyecmso’.

Jlekcuueckast WHTEP(EPEHIHsT B3pPOCIBIX OOYYAIONIMXCS HE CHIBHO OTJIHYACTCA OT
uHTephEpEHIMK Y JIeTeH MIKOJIbHOM CTaAud — JIEKCUYECKUE CIUHHIIBI BOCIPUHUMAIOTCS CKBO3b
IPU3MY YK€ 3HAKOMBIX KOHIIENTOB. Pa3HHUIIA COCTOUT B TOM, YTO CJIOBapHbIH 3a11ac B3pOCIIBIX COCTOUT
u3 Oosiee CIIOKHOM U crieruduyeckoii ekcuku: “‘complexion” — ‘womnaexyus mena’; “liquor” —
iukep’ BMeCTO ‘kpenkoe cnupmuoe’; “periodic acid” — ‘nepuoouueckas kucioma’ BMECTO U0OOHAS
Kkucroma’; “accuracy” — ‘akkypamuocmv’ BMECTO ‘mouHocms’. HoO TNpUCYTCTBYET TaKke
COBIIA/ICHUE U B 3aMEHE JICKCHYECKUX CITUHHUI] B AHTIIMHCKOM SI3bIKE MPH YCIOBHH, YTO B PYCCKOM 3TO
MOHSATHE 0003HAYACTCSI OJTHOM eAuHuUIeH: myTatores nmoustus “hard” u “heavy”; “learn” u “study”,
“compile” u “‘compose” u T. 1.

Bbonbuioit mpobinemoii BBICTYNAaOT (Ppa3oBble TIaroyibl aHTJIHICKOro S3bIKa MpU OO0YYEHHH
B3POCJIBIX U JICTEH MIKOJHHOUW CTAJNH Pa3BUTHS PEUH, BCICACTBHUE YETO TOSBIISICTCS HHTEP(EPCHITHS.
Hanpumep, gacroii mpoGiiemoii siBisiercss ¢paszoseiii riaaron “look at” (‘cMorpers’), BMECTO HETro
pycckoroBopsiiiue obOydaroruecss ynorpeossitor rimaroi “look” (‘Beirisaers’) BBUAY OTCYTCTBHS
IpeJUIora MocJje riaroja «CMOTPETh» B pycckoMm s3bike: “‘He looked us quickly ”. dpasoBelit riaaron
“break” HepeaKo CIYKUT IPUIMHOM omHOOK: “break down” orrbouHO MEPEBOIAT CIIOBO B CIIOBO Kak
‘cimomath BHH3', a “break out” kak ‘Beutomars’: “He needs to break out of his boring routine” — ‘Emy
HYJCHO  GbLIOMUMbBCSL U3 €20 ONOoCmbliesuiell pymunbl’ BMECTO «EMy HYoCHO 6vipeambcsi u3
onocmuwliesuiel] pymunsly.

doneTrvecKas HHTEP(HEPEHITUSI B3POCIIBIX TAKXKE MOBTOPSET POHETHIESCKYIO HHTEP(HEPCHITHIO
JETEU-IIKOJIFHIKOB B MPOU3HOIICHUH OJMHOYHBIX 3BYKOB M 3BYKOB B ciioBaX. OJHAKO, MOXHO
HArTSIIHO YBUICTh aKThl (DOHETHYECKOW HHTEP(EPCHIMM M B HEBCPHOM HWHTOHAIUH I[EIIBIX
HPEIUIOKCHUI Y BCEX BO3PACTHBIX IPYIII, KPOME IIEPBOM CTa iy Pa3BUTHS PEUH Y JETei, Korja JiBa
SI3bIKa OCBAMBAIOTCS OMHOBpeMEHHO. CTOUT YIMOMSIHYTh, YTO WHTOHAIIUS AHTJIMHACKHUX TIPETORKEHUN
Oonee pUTMHYHA, YeM B PyCcCKOM si3bike. Hampumep, B anriumiickom npemnoxkenun: “I looked into the
car, but | haven’t noticed my keys” OyayTt ymapHbIME ciieaytomntie ciosa: “‘looked”, “car”, “haven’t
notices”, “keys”. B To ke BpeMsi B pyCCKOM 3KBUBAJIEHTOM NPEAJIOKEHUN A 3a2NAHYN 8 MAULUHY, HO
A He ysuoen knoyu’ OyIyT yIapHBIMU TOJIBKO JIBA CIIOBA: «MauiuHay, «kuoduy. Takoi GpeHoMeH MBI
OOBIYHO HA3bIBAEM HHOSI3BIYHBIM aKIIEHTOM. VHOSI3BIUHBIN aKIEHT TAKKe MOSBISCTCS BCICICTBUEC
¢doHeTHueCKOl MHTEppEepeHLnn y BceX OOydYarolMXcs, HauyuMHas CO BTOPOM CTaguM pPEUYeBOrO
pazButHs. Benen 3a HukonaeBbiM A.Jl. MBI TOHMMAaeM HWHOS3BIYHBIN aKIIEHT KaK «OTKJIOHEHHE OT
MPOU3HOCHUTEIILHOW HOPMBI B HEPOIHON Peum», KOTOPOE OOBIYHO MPOSBIISETCS KaK HA 3BYKOBOM, TaK
U Ha TMpocoandeckoM ypoBHsX [18]. Pa3HuIla B MHTOHAIMOHHBIX MOJEISX BOIPOCHTEIBHBIX
NPEUIOKCHUI HOCHUTENIeH aHTJIMICKOTO SI3bIKA M PYCCKOTOBOPSIINX OOYUYarONINXCS TAKKE SBISETCS
npuMepoM (GoHeTHYEeCKON MHTep(EPeHIINH, 2 HIMCHHO, HHOS3BIYHBIM aKIIEHTOM. PycckoroBopsiiue
00yJaroIHecst MPOU3HOCAT OKOHYAHUSI BOIPOCHTEIILHBIX MPEUIOKESHUH C BOCXOISIIAM TOHOM, TOTIa
KaK B QHTJIMHACKOM SI3BIKE MBI Pa3invyaeM HECKOJIbKO 3HAYCHUH BOCXOMISAIINX M HUCXOMASIINX TOHOB B
KOHIIE BOITPOCHTENBHBIX MPEJIOKEHHHN (3aBHCUT OT THITA BOIIPOCA).

Jakiouenue

PaccMoTpeB TOHSITHE «SI3BIKOBasi WHTEpPQEpeHIUs», €€ KIacCU(PUKAIMIO, a TaKXKe aKThI
UHTEP(DEPEHITNN Y PYCCKOTOBOPAIINX B3POCIBIX U Y JIETEH pa3HOTO BO3PACTa, MBI MOKEM MPUUTH K
CIEAYIOLIMM BBIBOJAM:
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1. Jlexcnueckass uHTEp(dEepeHIMs TPUCYTCTBYET Yy OOYYarONIMXCsl BCEX BO3PaCTOB,
BKJIIOYAsl TEPBYIO CTAJUI0 PEUYEBOTO pPa3BUTHUS Yy JeTed (BBHIY HEBO3MO>KHOCTH
OTHECTH JICKCHYECKUE CIWHMIIBI K TOW WM HMHOW S3BIKOBOM cucTeMe). AKTHI
JIEKCUYEeCKOW MHTep(EPEHITNH COBIAIAIOT Y B3POCIIBIX U Y JIETEH MIKOJIBEHOTO BO3pacTa
C pa3HMIICH B CHUTYaTHMBHOCTH, a CJICIOBATEIbLHO, U B YMOTPEOJICHHH JICKCUUYECKHUX
CJIMHUII.

2. I'pammaTtnyeckass MHTeppepeHuns Hauloiee BbIpaXKeHa y AeTell LIKOJIBHOW CTaIuu
Pa3BUTHSA PEUYU U Y B3POCIBIX, TOI/IA KAK Y A€TEH NIEPBOM U AOLIKOJIBHOMN CTaIUU €€ HET
U3-32 OTCYTCTBHMSI TEOPETHYECKOHM 0a3bl IpaMMAaTUKU DPOAHOTO sA3bIKA. AKTHI
rpaMMaTu4eckoi MHTEp(HEPEHIIUN y B3POCIbIX U JIETeH IIKOJIBHOTO BO3pPAcTa 4acTo
COBIIAJIAOT.

3. ®oHernyeckass MHTEpEepeHIUs TakKe HaYMHAETCA HE C TEePBOM CTaJAUM PEUYEBOTO
pazButusa. OOywarommecs BceX BO3PACTOB, HAuWHAs C JONIKOJBHOW CTaauu
UCIBITBIBAIOT MPOOJIEMbI C AHTJIMACKUMU 3BYKaMHU, OTCYTCTBYIOIIMMHU B PYCCKOM
S3BIKE, a TAKKE C MHTOHAIIMOHHBIMU MOJICIISIMHU.
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Differences in language interference acts in teaching
adults and children a foreign language (based on examples
of the Russian and English languages)

Abstract. This article goes about language interference acts made by Russian-speaking
children on all stages of speech activity and adults as students. First, the authors are going to give the
definitions to such language phenomena as “language interference” and “language interference in
translation” and give the classification of these phenomena according to language aspects: phonetic,
grammatical and lexical. The main purpose of the article is to analyze the examples of language
interference of Russian-speaking students of all ages and to conduct a comparative analysis of these
examples based on the age criterion. As for schoolchildren, the authors are going to give a wide
description of language interference acts on three stages of speech development: first stage (toddlers),
second stage (pre-school children), third stage (schoolchildren). The basis for the analysis of the
language material was online and face-to-face English lessons with Russian children and adults as
students, which gave the authors the opportunity to study the phenomenon of language interference in
the flow of speech produced by bilingual students. The research held on the topic of language
interference is relevant for studying due to the possibility for English teachers in different countries to
predict and manage their students’ mistakes as well as to create and improve existing English language
courses and materials for Russian-speaking students.

Keywords: language interference; classification of language interference; mistakes; lexical
interference; grammatical interference; phonetic interference; translation; speech development; stages
of speech development; teaching
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